
Mémento grammatical

I. La formation des temps

Présent indicatif     :  

-AR : o, as, a,  amos, áis, an  /  -ER : o, es, e, emos, éis, en  /  -IR : o, es, e, imos, ís, en

 exemples : Dipht. : PODER : puedo  / PENSAR : pienso  - Aff. : PEDIR : pido  -  Altern. : PREFERIR / MORIR / 
SENTIR

Présent subjonctif : 

A partir de la 1ère pers. Sing. Présent + inverser terminaisons : AR = e, es, e,…  / ER –IR : a, as, a,…

TENER : tengo → tenga VENIR : vengo → venga ESTUDIAR → estudie

Imparfait indicatif     :  

-AR : aba, abas, aba, ábamos, abais, aban  /  -ER et –IR : ía, ías, ía, íamos, íais, ían

 SER : era, eras, era, éramos, erais, eran  /  IR : iba, ibas, iba, íbamos, ibais, iban

Passé-simple     :  

-AR : é, aste, ó, amos, asteis, aron  /  -ER et –IR : í, iste, ió, isteis, imos, ieron

 Verbes irréguliers à voir sur la liste, exemples :

TENER : tuve, tuviste, tuvo, tuvimos, tuvisteis, tuvieron

HABER : hube, hubiste, hubo, hubimos, hubisteis, hubieron

ESTAR : estuve, estuviste, estuvo, estuvimos estuvisteis, estuvieron

SER et IR : fui, fuiste, fue, fuimos fuisteis, fueron

Imparfait du subjonctif     :  

A partir de la 3ème pers. Pluriel du passé-simple, remplacer –ron par –ra, -ras, -ra, -ramos, rais, ran

TENER : tuvieron → tuviera, tuvieras, tuviera, tuviéramos, tuvierais, tuvieran

SER : fueron → fuera, fueras, fuera, fuéramos, fuerais, fueran

Le futur indicatif     :  

INFINITIF + é, ás, á, emos, eis, án

 verbes irréguliers voir liste, exemple :

TENER : tendré, tendrás, tendrá, tendremos, tendreis, tendrán



Le conditionnel     :  

Même principe  que le futur et mêmes verbes irréguliers mais avec la terminaison : ía, ías, ía, íamos, íais, ían

CANTAR : Cantaría

TENER : tendría

II. Emploi du passé     :   

Action que se répète, qui dure, description, temps du récit : imparfait indicatif

Action brève, terminée : passé-simple

Concordance des temps obligatoire : p. principale (présent indicatif ), p. subordonnée (présent subjonctif) 

 → p. principale (passé), p. subordonnée (subjonctif imparfait)

III. Emploi du subjonctif

Avec des locutions comme Après des verbes comme Autres cas

- Para que

- Antes de que

- Es posible que

- Es necesario que

- Por mucho que

- A pesar de que

- Sin que

- Querer que

- Desear que

- Pedir que

- Rogar que

- Aconsejar que

- Ordenar que

- Etc.

- Pour une interdiction : 
NO + subj.

- Dans une subordonnée 
temporelle, après cuando, 
en cuanto

- Etc.

IV. Emploi du subjonctif imparfait 

- Suivant la concordance des temps (au passé) et en fonction du tableau ci-dessus

- Si + subjonctif imparfait, conditionnel : Si fueras más discreto podríamos charlar en clase

- Como si + subjonctif imparfait : me habla como si fuera un idiota

V. L’obligation

1) personnelle     :  

TENER QUE + infinitif : Tengo que estudiar

HABER DE + infinitif : he de estudiar

ES NECESARIO QUE + subjonctif : es necesario que estudie

2) impersonnelle     :  

HAY QUE + infinitif : Hay que trabajar mucho



ES NECESARIO : Es necesario trabajar mucho

VI.  L’hypothèse

Quizás / tal vez / acaso + subjonctif

A lo mejor + indicatif

Puede ser que / es posible que + subjonctif

Futur hypothétique (au présent)  ou le conditionnel hypothétique (au passé)

VII. L’enclise

Obligatoire à l’infinitif : llamarse ; au gérondif : llamándome ; à l’impératif : llámame

 A l’impératif plusieurs pronoms peuvent être accolés : ex. díselo (dis-le-lui), cuéntamelo (raconte-le-moi)

L’enclise provoque une modification de conjugaison à l’impératif : ex. vámonos (le [s] tombe), sentaos (le [d] tombe)

VIII. Les démonstratifs

Ils varient suivant l’éloignement (temps et lieu) :

Este (près, présent) / Ese (intermédiaire) / Aquel (loin, passé)

Ils s’accordent en genre et en nombre.

IX. Les pronoms COI et COD

COI : le, les

COD : lo, la los, las et pour les personnes le,les

La préposition [a] est obligatoire devant un COD, COI personne.

X.  La traduction de «     dont     »  

Quand il est suivi d’un verbe, d’un adjectif : del cual,  de la cual,… ex. El chico del cual te hablo

Quand il est suivi d’un nom : cuyo, cuya, … ex. La casa cuyas ventanas son verdes

XI. Ser /estar

SER ESTAR

Devant un nom, un pronom, un nombre

Pour une notion abstraite : es normal

Pour définir ; es grande

A la voix passive : es castigado por el profe

Pour une comparaison : es más listo que yo

Pour un lieu : estamos en Valbonne

Pour la forme progressive : está hablando

Pour un état passager : está contento



Lorsque en français nous pouvons traduire pas « c’est » →SER sauf : está bien, está mal, está bueno,…

 certains adjectifs changent de sens

Adjectifs Avec SER Avec ESTAR

- Listo

- Verde

- negro

- bueno

- malo

- moreno

- rico

- molesto

Intelligent, malin

Vert (couleur)

Noir (couleur)

Gentil

Méchant

Brun, mat de peau

Riche

gênant

Prêt

Manquer de maturité

Furieux

En bonne santé, bon

Malade, pas bon

Bronzé

Savoureux

Mal à l’aise

XII. Por / para

Por : traduction de « par » + por causal (à cause de)

Para : traduction de « pour »

XIII. Les apocopes

Devant un nom masculin :

grande→gran, bueno →buen, malo →mal, primero→primer, tercero →tercer, alguno→algún, ninguno→ningún

Devant u nom :

Cualquiera →cualquier : reclamación cualquiera / cualquier reclamación

XIV. La traduction du «     on     »  

- dans le sens de « je » : uno(a) + verbe à la 3ème personne : uno trabaja mucho

- S’il est indéterminé : 3ème personne du pluriel : dicen que es inteligente

- S’il se réfère à une généralite : Se habla francés

XV. Les prépositions

A : indique une direction : vamos a la playa

DE : indique une provenance : Vengo de Madrid

POR : indique un mouvement avec une délimitation : Viajo por el mundo



EN : pas de mouvement : estamos en cannes

SOBRE : pas de mouvement + superposition : sobre la mesa está mi libro

XVI. verbes à prépositions particulières

En voici quelques uns :

CREER EN

PENSAR EN

INTERESARSE EN

EMPEÑARSE EN

DECIDIR POR

ESTAR LOCO POR 

SER EL PRIMERO EN 

XVII. Les restrictions

Nada : rien → no hace nada / nada hace

Nadie : personne → no quiere venir nadie / nadie quiere venir

Nunca = jamás : jamais → no te hablaré jamás / jamás te hablaré

Tampoco : non plus → no me habla tampoco / tampoco me habla

Ni siquiera : même pas → no me habla siquiera / ni siquiera me habla

XVIII. Algunas expresiones

Aunque + subj. = même si

Aunque + ind. = bienque

Es así como = c’est ainsi que

Es más inteligente de lo que creía

Me espera desde hace dos horas / lleva dos horas esperándome = il m’attend depuis deux heures

Es tan listo como yo = il est aussi malin que moi


